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ПОСТАНОВЛЕНИЕ
№ 43 от 27 июля 2020 года  
О внесении изменении  в постановление Шиньшинской сельской администрации № 26 от 09.04.2016 г. «Об утверждении Положения об организации работы  с персональными данными муниципальных служащих Шиньшинской сельской администрации»

 Руководствуясь ст.29 Федерального закона от 2 марта 2007 г. № 25-ФЗ «О муниципальной службе  в Российской Федерации», Федеральным законом  от 27 июля 2006 г.№ 152-ФЗ «О персональных данных», Трудовым кодексом Российской Федерации Шиньшинская сельская администрация ПОСТАНОВЛЯЕТ:
1.Внести в Положение  об организации  работы с персональными данными      
   муниципального служащего следующие изменения
 1.1. пункт 2 Положения изложить в новой редакции:
«2. Для целей Федерального закона от 27 июля 2006 года N 152-ФЗ "О персональных данных"»является обеспечение  защиты прав и свобод  человека и гражданина при обработке его персональных данных, в том числе защиты прав  и неприкосновенность частной жизни, личную и семейную тайну.   
1.2. Пункт 4 изложить в следующей редакции «4. Шиньшинская сельская администрация является оператором, осуществляющим обработку персональных данных, назначает лицо ответственное за организацию обработки из числа работников администрации».
1.3. Абзац 1 пункта 5 Положения изложить в следующей редакции «При обработке персональных данных должны соблюдаться следующие требования:» 
1.4. Подпункт 5.7 пункта 5 Положения изложить в следующей редакции: «5.7. Операторы и иные лица, получившие доступ к персональным данным, обязаны не раскрывать третьим лицам и не распространять персональные данные без согласия субъекта персональных данных, если иное не предусмотрено федеральным законом.»
1.5. Подпункт 5.8 пункта 5 Положения изложить в следующей редакции: «5.8. В случае выявления неправомерной обработки персональных данных при обращении субъекта персональных данных или его представителя либо по запросу субъекта персональных данных или его представителя либо уполномоченного органа по защите прав субъектов персональных данных оператор обязан осуществить блокирование неправомерно обрабатываемых персональных данных, относящихся к этому субъекту персональных данных, с момента такого обращения или получения указанного запроса на период проверки. В случае выявления неточных персональных данных при обращении субъекта персональных данных или его представителя либо по их запросу или по запросу уполномоченного органа по защите прав субъектов персональных данных оператор обязан осуществить блокирование персональных данных, относящихся к этому субъекту персональных данных, с момента такого обращения или получения указанного запроса на период проверки, если блокирование персональных данных не нарушает права и законные интересы субъекта персональных данных или третьих лиц».
1.6. Подпункт 5.9 пункта 5 Положения изложить в следующей редакции: «5.9. В случае подтверждения факта неточности персональных данных оператор на основании сведений, представленных субъектом персональных данных или его представителем либо уполномоченным органом по защите прав субъектов персональных данных, или иных необходимых документов обязан уточнить персональные данные в течение семи рабочих дней со дня представления таких сведений и снять блокирование персональных данных».
1.7. Подпункт 5.10 пункта 5 Положения изложить в следующей редакции: «5.10. В случае выявления неправомерной обработки персональных данных, оператор в срок, не превышающий трех рабочих дней с даты этого выявления, обязан прекратить неправомерную обработку персональных данных. В случае, если обеспечить правомерность обработки персональных данных невозможно, оператор в срок, не превышающий десяти рабочих дней с даты выявления неправомерной обработки персональных данных, обязан уничтожить такие персональные данные или обеспечить их уничтожение. Об устранении допущенных нарушений или об уничтожении персональных данных оператор обязан уведомить субъекта персональных данных или его представителя, а в случае, если обращение субъекта персональных данных или его представителя либо запрос уполномоченного органа по защите прав субъектов персональных данных были направлены уполномоченным органом по защите прав субъектов персональных данных, также указанный орган».
1.8. Подпункт 5.12 пункта 5 Положения изложить в следующей редакции: «5.12. Хранение персональных данных должно осуществляться в форме, позволяющей определить муниципального служащего, являющегося субъектом персональных данных, не дольше чем этого требуют цели их обработки, если срок хранения персональных данных не установлен федеральным законом, договором, стороной которого, выгодоприобретателем или поручителем по которому является субъект персональных данных. Обрабатываемые персональные данные подлежат уничтожению либо обезличиванию по достижении целей обработки или в случае утраты необходимости в достижении этих целей, если иное не предусмотрено федеральным законом».
 
 2. Контроль за исполнением постановления оставляю за собой. 

Глава Шиньшинской
сельской администрации                           П.С.Иванова
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